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Á rv izsgá lás  — 
uzsorab iróság

Struczky Sándor nyilatkozata
A folyamatban lévő hatósági 

árvizsgálaiokkal kapcsolatosan 
megkérdeztük a detaiikereskede- 
lemnek ebben a kérdésben igen 
tájékozott tagját, Struczky Nándor 
törvényhat s gi bizottsági kikül
döttet, hogy mi a véleménye ?

Struczky Sándor a következőket 
mondotta : lö— 16 esztendővel
ezelőtt is úgy kezdődött, hogy 
először árvizsgálás volt s a végén 
uzsorabiróság lett belőle. Az élel
miszerkei eskedő és a piaci árus 
úgyszólván állandóan a börtön 
árnyékában mozgott, mert a leg
különbözőbb hatósági rendszabá
lyok olyan gyorsan követték egy 
mást. hogy azokhoz alkalmazkod
ni is tudott. Emlékezzünk rá, hogy 
a fővárosnak legelismeitebb cse
mege és füszerkereskedő szak* üt
őerei. akiknek a nevét most nem 
akarnám felsorolni, nehéz bírsá
gokkal, sőt fogházbüntetéssel let
tek sújtva s köztük az egyik hét 
hónapot volt kénytelen elszenvedni. 
Az egész keserves eljárásnak az 
eredménye az volt. hogy a ható
sági rendszabályok megbuktak. 
Most se lesz máskép. A drága
ságnak nem a piaci árus. vagy 
az éle miszerkereskedő az oka. 
Ezekben az élelmiszercikkekben 
nálunk az áralakulást ugysz Iván 
egyetlen egy tényező befolyásolja 
döntően és ez a kínálat nagysága. 
Ha sok az áru vagyis ha sok 
termett, akkor olcsón lehet eladni. 
Ha beütött a fagy. a jégkár, az 
aszály és a természeti csapások
nak egész sora, amelyek követ
keztében jelentős hiányok vannak 
a készletekben, akkor az olcsó
ságot semmiféle eszközzel nem 
lehet biztositani. Egy egyszerű 
szabály, amelyhez különösebb 
magyarázat nem kell.

Kereskedőtársaimat csak arra 
kérem és a múltbeli tapasztalatok 
alapján arra figyelmeztetem, hogy 
senkitől a világon megfelelően ki
állított számla vagy elismervény 
nélkül ne vásároljanak. Ha pedig 
ezt megtették, akkor nyugodtan 
kalkulálják a maguk tisztességes 
polgári hasznát. Nincs az a biró 
ezen a földön, aki a tisztességes 
kereskedelmi hasznot kifogásol
hatná. Emlékezzünk rá. hogy az 
uzsorabiróság sok esetben az át
lagos polgári haszonnál maga
sabb kulcsoknak az alkalmazását 
is elismerte. Eddig az egész mon
danivalóm, s türelemmel várjuk a 
fejleményeket.

A  cseh ek  iparban  é s  ke resk ede lem 
ben  num erus c lausust vezettek b e

Általános feltűnést keltett az a 
híradás, hogy a napokban a prá
gai kormány rendeletet bocsátott 
ki, amely szerint az iparhatóság 
a cukorka, a diszmű és a gyar
matáru ; cipő, ruházat, élelmiszer 
és textilszakmában a jövőben uj 
eladási helyeknek, tehát üzletek 
nek nyitását, valamint műhelyek
nek a létesítését csak abban az 
esetben fogja engedélyezni, ha 
meL’állapítást nyer. hogy az uj 
üzlet, vagy az uj műhely a már 
fennálló .üzletek, illetve műhelyek 
egészséges versenyére kedvezőtlen 
befolyást nem gyakorol.

Ez a korlátozó rendelkezés 
nemcsak a kiskereskedelemre és 
a kisiparra, hanem magára a gyár
iparra is vonatkozik és igy pld. 
újabb konfekciómüvek létesítése is 
külön engedélyezési eljárás alá 
van vetve. A legnagyobb megle
petése a rendeletnek azonban az. 
hogy a gyarmatáru és élelmiszer
üzletekre, tehát a fiiszerkereskedé- 
sekre vonatkozólag kimondja azt, 
hogy az iparengedély megvonásá
nak visszaható ereje van az 1935 
évi junius 1 ig. Végül közöljük 
tagjainkkal hogy a hivatkozott 
rendelet szerint a korlátozások a 
kereskedelmi, vagy ipari tevékeny
ség bármely ágazatára kiterjeszt
hetők.

Ami bennünket e gazdaságpo

litikai szempontból nagyon érde
kes és feltűnő hírből érdekel, az 
mindenekelőtt az a körülmény, 
hogy az ipari és kereskedelmi 
pályáknak túlnépessége külorszá
gokban az államhatalmat operatív 
beavatkozásra készteti. A betegség 
tünete nálunk is ez és ugyanilyen 
beavatkozásra már régóta folya
modott kézmű. kiskereskedelem 
és gyáripar egyaránt, de egységes 
megoldást e kérdés eddig még nem 
nyert A másik szempont, amit ki 
kell emelnünk és amit itt külö
nösen azon g a z d a s á g i  köre
inknek ajánlunk figyelmébe, akik 
bizonyos szomszéd államokat 
mindig szívesen szoktak minta
képül venni, ez az, hogy az ilyen 
korlátozó rendelkezésnek vissza
ható erőt adtak olyformán, hogy 
szerzett jogok egyszerűen meg
vonatnak Ezt kell érteni a hivat
kozott rendeletnek azon kitétele 
alatt, hogy a szatócs iparengedé 
lyek kiadását folyó évi junius hó 
1-ig visszamenőleg felülbírálás alá 
vonják, ami azt jelenti, hogy adott 
esetben az ilyen iparengedély meg 
is vonható. Amint tehát látjuk, az 
életnek szigorú követelményei 
sokszor kénytelenek háttérbe szo
rítani az olyan tisztes elveket is, 
mint amelyek a szerzett jogokhoz 
fűződnek.

A  m un kabér m egállapító bizottságok  
szervezete

A  kereskedelmi miniszternek 52.000. 
1935. sz. rendelete kimondja, hogy a 
legkisebb béreket meg lehet állapítani 
egyes iparágak egész körére, vagy 
csak egyes részek re ; továbbmenően 
m eg lehet állapítani az ország egész 
területére, vagy csak az ország egy 
meghatározott részére illetve egyes vá 
rosokra és végül csak kifejezetten bi
zonyos községekre, hogy ez a szabá
lyozás hogyan történjék, arra n é z .e  az 
érdekeltségek meghallgatása után a 
kereskedelem ügyi miniszter dönt.

A  munkabérmegállapitó bizottságok 
m indegyike lega lább hat tagból és 
ugyanan ny i póttagból á ll. A  tagokat 
és a póttagokat a kereskedelemügyi 
m iniszter kinevezi. A  k inevezés szól 
vagy esetről-esetre, vagy egy meghatá
rozott időre. A  bizottság tagjai és pót
tagjai egyharm ada  az illető iparághoz 
tartozó m unkaadói érdekeltség rneg- 
hallgatásával a m unkavállalók képvi
selő ibő l és egyharmada sem e munka
adók, sem a munkavállalók csoportjá
hoz nem ta rtozókbó l lesz kinevezve. 
A  bizottság elnökét és alelnökét a m i
niszter a bizottságnak azon tagjaiból 
nevezi ki. akik sem a m unkaválla lók, 
sem pedig a  m unkaadók csoportjához  
nem  tartoznak. A  bizottság jegyzői

teendőit a kereskedelmi miniszter által 
kijelölt jegyző látja el. A  bizottsági ta
gokat és póttagokat a miniszter e tiszt- 

j ségük alól megbízatásuk tartamának 
letelte előtt is felmentheti, mihelyt 

] munkaadói, illetve munkavállalói mi- 
i nőségük megszűnt. De felmentheti azo

kat a tagokat is, akik kötelezettsége
iknek nem tesznek eleget. A z  igy meg
üresedett tagsági helyre a miniszter 
rögtön uj tagokat n evez ki.

A  bizottság ügyeit annak elnöke v e 
zeti, aki m egállapítja a tanácskozá
soknak helyét, idejét és azokat vezeti. 
Akadályoztatása esetén az a lelnök he
lyettesíti. A z  elnök jeleni étében az a lelnök 
azonban csak a bizottság egyszerű 
tagjának számit. A  bizottság a megje
lent tagok számára va ló  tekintet nélkül 
határozatképes és határozatait szótöbb
séggel hozza. A z  elnök utoljára  sza
vaz. Szavazategyenlőség esetén az a ja 
vaslat válik  határozatképessé, am ely
hez az elnök a szavazatával hozzá
járult.

A  bizottság ülései nem nyilvánosak, 
azokon csak az elnök, illetve elelnök 
elnökölhet, a bizottság tagjain és jegy
zőjén kívül csupán hivatalosan m eg
hívottak vehetnek részt.

A  bizottság a munkabérek nagysá-

Szövetségi Naptár
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nugykállói Nagy Dezső o. tan. 
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gának megállapításánál figyelem be 
venni köteles a hasonló munkákért 
esetleg kollektív szerződések alapján 
esetleges más iparokban fizetett mun
kabéreket. A  megállapított legkisebb 
munkabérek azt jelentik, hogy ezeknél 
kevesebbet fizetni nem szabad. A  bi
zottság a maga határozatát úgy a 
munkavállalók, mint a munkaadói ér
dekeltségekkel megfelelő módon közli. 
M indkét érdekeltségnek jogában  á ll a 
határozat ellen  8 nap alatt fellebezni. 
A  felebbezési haiáridő elteltével a bi
zottság elnöke a határozatot az eset
leg beadott felszólam lásokkal együtt a 
m iniszter elé terjeszti megerősítés vé 
gett. Ha a m iniszter a megerősítést 
megtagadja, a bizottság újbóli határo
zathozatalra gyűl össze. Amennyiben 
ezen újabb ülésben a bizottság koráb
bi álláspontját fenntartaná, akkor ezt e 
miniszter elé terjesztif Ha újabb hatá
roza tot hoz. akkor erre nézve ismét a 
nyolc nap kihirdetési idő  s az egyéb 
eljárás érvényes. A  miniszter a bizott
ság határozatát a hivatalos lapban 
közzéteszi és erről a bizottságot érte
síti. A  közzétett határozat a közzété
telt követő nyolcad ik napon lép ha
tályba. A  közzétett határozat, ameiy 
meg nem határozott időre szól, hatály
ban marad mindaddig, m ig a munka
bérmegállapitó bizottság a kereskedel
mi miniszter felhívására újabb határo- 
zatot nem hoz s ez a határozat a ke
reskedelemügyi miniszter megerősítése 
s a hivatalos lapban való közzététel 
utón hatályba nem lép, illetve mig a 
kereskedelmi miniszter a munkabér 
megállapító bizottság meghallgatása 
után a határozatot hatályon kívül nem 
helyezi, A  határozatnak hatályon kí
vü l va ló helyezése szintén a hivatalos  
lapban közzéteendő.

A  legkisebb munkabérek érvényes
ségére vonatkozó jogerős határozat 
minden az ezen határozat által érintett 
munkaadó által a munkahelyen feltű
nően kifüggesztendő. Ha a munkaadó 
a megállapított legkisebb bérből bár
mely címen valam it levon, köteles a 
m unkabér esedékessége a lka lm ából a 
munkásnak Írásbeli elszám olást adni 
és abban a m egállapított és m egszol
gá lt m unkabér mellett a levonást és a 
levonás jogc ím é t részletesen feltüntetni. 
O ly m egállapodások, am elyek az ezen 
miniszteri rendelet alapján m egállapí
tott legkisebb béreknél magasabb bé
rekre vonatkoznak, természetesen jog
erősek.

♦
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Mi tekintendő 
cukrászdának  ?
A kereskedelemügyi miniszter 

legfőbb közigazgatási _ joggya
korlata értelmében a főleg cuk- 
rászsüteményárusitásra szolgáló 
üzletek három csoportba tartoz
nak : vannak olyanok, ame
lyeket a cukrászipar gyakorlá
sára jogositó iparigazolvánnyal 
rendelkező iparos tart fenn és i 
amelyeknek tulajdonosa a cuk
rászipari készítményeket maga
állítja elő. A 147363 1931. K. M. 
rendelet értelmében kizárólag j 
ezeket az üzleteket szabad cuk- | 
rászda vagy cukrászüzlet meg
jelöléssel ellátni. Vannak to- | 
vábbá oly üzletek, amelyek úgy 
vannak berendezve, mint a 
cukrászdák, de amelyeknek tu- , 
lajdonosai a cukrászipari ké- I 
szitményeket nem maguk állít- , 
ják elő, hanem áruikat eladás 
céljából készen szerzik be. A 
fent hivatkozott miniszteri ren
delet értelmében az ilyen üzle
teknek megjelölésére „cukrász- 
sütemények árusítása jelzés 
használandó még akkor is, ha 
az egyéb ismérvek szerint ezek
nek az üzleteknek cukrászda 
jellegük volna. Végül van az 
üzleteknek egy harmadik cso
portja. amelyeknek nincsen 
cukrászda berendezésük, illetve 
amelyekben készen veit árukat 
árusítanak, de cukrászda jelle
gük n i n c s e n  megállapítva. 
Cukrászda jellegű üzletnek 
csakis az olyan üzlethelyisé
get lehet minősíteni, amely a 
cukrászipar körébe tartozó ter
mékeknek helyben való fogyasz
tására van berendezve és ame
lyeknél — ideértve a cukorka- 
féléket is — a cukrászipari ter
mékeknek utcán való árusítása 
alárendeltebb szerepet játszik-

Melyek a cukrászda jellegze
tes tulajdonságai ? A helyben 
való fogyasztás céljaira asztalok j 
és székek állanak rendelkezés
re. Az üzlet főpultja cukrászsü
teményekkel van megrakva, a 
cukorkafélék pedig mellékpukon, 
mint mellékcikk helyeztetnek 
el- A  cukrászdákban a cukrász- 
süteményeken és cukorkákon 
kivö! fagylaltok hideg- és me- j 
lég kávét, teát és csokoládét, 
tejszín  habos készítményeket 
szolgálnak ki. Az olyan üzlet- 
helyiség, amelyre nézve ezen 
ismérvek nem forognak fenn, ; 
még abban az esetben sem mi
nősíthetők cukrászdának, ha a 
tulajdonosnak a cukrászipar 
gyakorlására különben rendes 
iparigazolványa van. Kétség 
esetén az üzleti jellegnek meg
állapítása bizottságilag történik. 
Ezt kell tehát tennie minden 
cukrászda jellegű üzlet tulajdo
nosának, ha üzlethelyiségét ki
fejezetten cukrászdának kívánja 
megjelöltetni.

; Valódi SZEGEDI TA R H O N YÁ T 
é* PA PR IK Á T

D A N N E R  P É T E R  F I A
cégnél

a hírneves szegedi tarhonya leg
régibb nagybani előállítójánál 

rendeljen.

S Z E G E D .

Alapítva 1845-ben Tel. 11-41

A bizottságban az iparható- \ 
ság megbízottján kívül az ál
lamrendőrség és az illetékes 
kereskedelmi és iparkamara 
egy-egy kiküldöttjének kell he
lyet foglalnia. A vizsgálatért 
mérsékelt eljárási dij állapítandó 
meg. Nem jár azonban eljárási 
dij a bizottság kiszállásáért, ha 
az hivatalból jelenik meg annak 
ellenőrzésére, hogy az üzlethe

lyiségnek megvan-e a cukrász
da jellege- Ha az üzletet áthe
lyezik, vagy más néven folytat
ják, általában a cukrászdajelle
gét újból meg kell állapítani. 
Nem állapítható meg azonban 
a kizárólag fagylaltot árusító 
üzlethelyiségnek cukrászdajelle
ge, mert ezekre nézve a 139301. 
K- M- sz. rendeletben foglaltak 
mérvadók.

A  c s a rn o k i és p ia c i  
kereskedők

sincsenek m egelégedve  
a vasárnapi zárórával
Kovács János szakosztályi elnök nyilatkozata

A  kereskedelmi miniszter legújabb 
vasárnapi záróra rendeletét m egelőző
leg a fővárosi csarnokokban és a ke
rületi piacokon nagyjából az volt a 
rend, hogy a nyári idényben rtggel 6 
órától 10 óráig volt nyitva, amikor is 
iparcikket hentes és mészáros terméke
ket természetesen nem lehetett eladni, 
fűszer- és gyarmatáru cikkeket 9 óráig 
minden egyéb cikket azonban végig

A z  uj rendelet következtében ipar
cikket. fűszer- és gyarmatárut, tojást, 
konzervet nem szabad eladni, a zö ld
ség és burgonyakereskedő 7— 8-ig van 
nyitva, vele együtt a vágott és élő ba
romfi kereskedő szintén, a gyümölcs 
és tejtermék-kereskedő pedig 7-töl 10-ig.

Kovács János szakosztályi elnök az 
uj rendelet nyomán keletkezett hely
zetről a következőkben számol be :

A csarnokot teljesen zárják 
be és az ily töredéknyitással 
ne zavarják meg a vasárnapi 
nyugalmat. A csarnoki és piaci 
kereskedők az uj helyzet kö
vetkeztében még jobban kíván
ják az általános vasárnapi 
munkaszünet bevezetését, mint 
azelőtt.

De nincs is gyakorlati haszon 
abból, hogy a csarnokot hét 
órakor kinyissuk. A csarnokba 
és a kerületi piacokra a széles 
népréteg jön. De nem hétkor, 
hanem már sokkal korábban. 
A  munkásember vasárnapját 
künn akarja tölteni és 7—8 óra 
felé már messze van a fővá

rostól. Hihette volna az ember, 
hogy a csarnokokban iorlódás 
lesz, mert megrövidítették a 
nyitvatartás idejét. Szó sincs 
róla. Még gyengébb volt a for
galom, mint azelőtt. A  standok 
nagyrésze üres s az a néhány 
kereskedő, aki nyitva tarthat s 
természetesen a versenyviszo
nyok folytán aztán szive ellenére 
ki is nyit, joggal kérdi  ̂hát ne
kem nem jár a vasárnapi pihe
nés, amikor körülöitem a ke
reskedők nagy részének a csar
nokon és a piacon belül is 
megadták már ezt a jogot ?

Az egész kérdés a tej szét
osztásán fordul meg. Felelőssé
gem tudatában jelentem ki, hogy 
mi csarnoki és piaci kereskedők 
— bár a mai viszonyok keser
vét és súlyát rajtunk kívül senki 
jobban nem érzi — egyáltalá
ban nem ambicionáljuk, hogy 
a fővárosi csarnokokat néhány 
liter tej szétosztása miatt ki 
kelljen nyitni-

A béke és a cél érdekében 
állana, ha a tejfiókokra hárulna 
a vasárnapi tejszül<séglet kimé
rése, de házhoz szállítani tilos 
lenne. Term észetes , hogy 
minden egyéb cikk árusításától 
azonban el kell őket tiltani- 
Lássák el ezt az inspekciós szol
gálatot s egyszeribe másként 
gondolkoznak a nagy tejválla
latok.

T ársadalom biztositási 
tartozások törlése

Irta : dr. Szentkirályi Á k os  ügyvéd, ny, OTI igazgató
A  hivatalos lap junius 28-i 

számában közzétett 6500 1935. 
M. E. sz. rendelet 63. §-a Szö
vetségünk tagjainak jórészét 
igen közelről érintő rendelkezé
seket tartalmaz. Bár e szakasz 
még nem lépett életbe és végre
hajtási utasítása sem jelent meg, 
nagyon fontos rendelkezéseire 
már most felhívjuk tagjaink fi
gyelmét, hogy a kedvezmény 
eléggé körülményesen szabályo
zott igénybevételére jóelőre fel
készülhessenek.

A  rendelet 63. §-a elsőizben 
ad felhatalmazást a biztositó 
intézeteknek arra, hogy bizo
nyos feltételek igazolása esetén 
az 1935. évi junius hó 30. nap
ján fennálló társadalom biztosi 
tási tartozások egy részét a 
munkaadóknak elengedhessék.

A  késedelmi pótlékok egé
szen vagy részben, a tőketar
tozások azonban legfeljebb csak 
50°lo erejéig engedhetők el,

Az elengedés feltételei. Hitelt- 
érdemlő módon igazolni kell 

a) ha az üzem még fennáll
1 . hogy a munkaadó tőle füg

getlenül bekövetkezett körülmé
nyek folytán oly mértékű vesz
teséget szenvedett, hogy üze
mének fenntartása csak a tár
sadalombiztosítási tartozások 
egyrészének elengedésével biz
tosítható,

2. hogy a vállalat, vagy üzem 
fennmaradását közgazdasági ér
dekek kívánják,

3. hogy a vállalat, vagy üzem 
tulajdonosának nincsen egyéb 
jövedelme, vagy vagyona,amely
ből a tartozást be lehetne hajtani,

b) ha az üzem már megszűnt
hogy a megszűnt vállalat,

vagy üzem működésének újbóli 
felvételét csak a társadalombiz
tosítási tartozások egy részének 
elengedésével lehet biztosítani.

c) ha az üzem már 1933. 
december 31-e előtt szűnt meg

1 . hogy a végrehajtás három 
év alatt eredményre nem veze
tett a tartozások kirovásától szá
mítva

2. hogy a munkaadó gazda
sági talpraállása, vagy valamely 
keresőfog’alkozásban való elhe
lyezkedése csak az elengedés
sel biztosítható.

Ebben a harmadik esetben a 
munkaadóval egyetemleg fele
lős más személy is — pl. igaz
gatósági tag — kérheti a tarto
zások elengedését.

Az elengedés iránti kérvénye
ket jogvesztés terhével 1935• 
október 31-éig kell beadni, még 
akkor is, ha a c) alatti esetben 
a 3 év még nem telt el.

Igen fontos rendelkezés, hogy 
a tartozások el nem engedett 
részére legfeljebb három évi 
részletfizetési kedvezményt le
het kérni.

A rendelet az elengedés fel
tételeit első pillanatra kétségte
lenül olyan szigorúsággal szabja 
meg, hogy a kedvezmény igény- 
bevétele nagyon kevés esetben 
látszik lehetségesnek. Valószínű 
azonban, hogy a szabályok me
revségén mára végrehajtási uta
sítás is enyhíteni fog a feltéte
lek közelebbi magyarázatában 
és továbbmenően a gyakorlati 
alkalmazás méltányos tenden
ciája lesz hivatva arra, hogy a 
holt szabályokat a közgazdasá
gi élet javára eleven tényezőkké 
változtassa.

Annak idején a végrehajtási 
utasítás rendelkezéseit ugyan
ezen a helyen ismertetni fogjuk. 
A Baross Szövetség mellett 
szervezett társadalombiztosítási 
tanácsadó iroda pedig bármily 
idevágó kérdésben rendelkezé
sére fog állani tagjainknak.

A  háziipari felügyelőségek 
uj beosztása

A  kereskedelm i miniszter az ország 
háziipari kerületi felügyelőségek veze
tésével a következőket bizta meg :

/. háziipa ri kerület. S zék h e lye : Bu
dapest. Vezető je : N oszlopy  Antal kir. 
ipari segédfelügyelő.

II. h á z iipa ri kerület. S zékhelye 
Szeged. V eze tő je : W elebny  V ince m. 
kir. háziipari felügyelő.

III. ház iipa ri kerület. S zék h e lye : 
Debrecen. V e z e tő je : Csigás Jenő m 
kir. háziipari felügyelő.

IV . h á z iipa ri kerület. S zékhelye : 
Nyíregyháza. V e z e tő je : Török  Ernő 
m. kir. háziipari felügyelő.

V. háziipa ri kerület. Székhelye . 
M iskolc. V e ze tő je : dr. Fehér G éza  m. 
kir. háziipari felügyelő.

VI. ház iipa ri kerület. S zék h e lye :
Székesfehérvár. V e z e tő je : Berhidi
Aurél in. kir. háziipari felügyelő.

V II. h á z iipa ri kerület. Székhelye :
Kaposvár. V ezető je : Szél György meg
bízott iparfelügyelő.

V ili.  h á z iipa ri kerület. Székhelye 
Szom bathely . V e ze tő je : Lévay  Dénes 
m. kir. háziipari felügyelő.

IX . h á z iipa ri kerület. Székhelye :
G yőr. V eze tő je : H ajdú  Sándor m. kir. 
háziipari felügyelő.



30 —31 szám. BAROSS SZÖVETSÉG 3

A. vasárnapi munkaszünet
kérdése

az ország kereskedőinek  
meg világ Uásában

A  fővárosi hangulat jellem zésére , 
ideiktatjuk

Lőrinczy László
nyilatkozatát, aki ezeket mondotta :

Mindannyiunk s.ive vágya a 
teljes vasárnapi munkaszünet. 
A mostani helyzet azonban nem 
megfelelő. Azáltal, hogy a nyit
vatartás ideje alatt nem szol
gálhatjuk a közönséget minden 
cikkel, számtalan inzultusnak 
vagyunk kitéve. A közönség 
egy része a füszerkereskedőre i 
haragszik meg s tudok eseteket, 
hogy évtizedes összeköttetések j 
szűntek meg a rendelet által 
teremtett visszás helyzet miatt. 
A  rendelet betartani akarjuk és 
igy nem engedhetünk egyes ve
vők csábításának. Ha betartjuk, 
kárt szenvedünk. Mi az ered
mény? A  vasárnapi munka
szünet ezidő szerint szabályo
zott állapota bosszúság és ke- i

serüség forrása lesz, mely nem 
alkalmas a vasárnap megszen
telésének hangulatához, de arra 
sem, hogy az egész héten meg
hajszolt kereskedőnek tényleg 
nyugalma és pihenése legyen.

Marschalek István:
Eddig a tejvállalatok akadá

lyozták meg a kérdést mindenütt, 
ahol lehetett. A hatóságoknál 
és fiókjaikban. Most nyílt ellen- 
támadásba mennek. Vasárnap 
megfigyeltük, hogy dacára a 
rendeletben foglalt tilalomnak 
minden más cikket kiadnak. 
Erre a körülményre a rendőr- 
hatóságok figyelmét nyomaté
kosan felhívjuk- Sok helyen 
zárva tartottak a fűszeresek s 
ez fokozódni fog.

A  v i d é k  k e r e s k e d ő i n e k  
v é l e m é n y e

pénze pedig akkor von, miko 
a városba hozza cikkeit eladni, 
nem vasárnap, hanem hetivá
sárok alkalmával. Sajnos a fa
lusi népnél sem ismeretlen a 
munkanélküliség, a téli s az 
esős napokon kívül is sok üres 
ideje van a mezőgazdasági 
munkásnak- A  szorgos munka
időben viszont vasárnap sem 
ér rá, mert az aratást, cséplést, 
a munkaszünet felfüggesztésé
vel vasárnap is végzik.

Nincs tehát indokolva a fa
lunak adott kivétel s Miskolc 
kereskedői kívánják a minden
kire kiterjedő teljes vasárnapi 
mun kaszünetet.

M. Nagy Mihály
úri és nőidivatkereskedő

Debrecenből, ahol a fűsze
reseknek e d d i g  is volt 
már vasárnapjuk :

A  va 'á rn ap i munkaszünetre vonat, 
kozó rendelet nyomón keletkezett hely
zetet a kereskedelmi minisztérium 
ejfyelőre megfigyeli s mint a kiadót 
hivataíos jelentés közölte, a miniszté 
rium ugyan nem zárkózik el változta 
tások elől. azonban egyelőre látn 
akarja, hogy az uj rend miként válik be

T íz nappal ezelőtt a fővárosi élelm i- 
szerkereskedök sze iveze íe i és pedig : a 
Füszerkereskedők Országos Egyesü
lete. a Baross Szövetség, a G y á r m át 
áru és R okonszakm abeli Im portő r  
\ 'a y y  kereskedők O rszágos Egyesülete» 
u Budapesti Hentesipartestiilet. a B u 
dapesti M észáros Iparlesiü let. a Sajt~ 
és Yajkereskedök O rszágos Egyesü
lete. valem int a V ásá rcsarnok i és P ia c i 
Kereskedők Egyesülete  közös nagy
gyűlést tartottak, am elyen egyhangúlag 
határozatilag kimondottak. hogy a 
nagygyűlés a kereskedelm i miniszter
től a következő szabályozóst kéri :

Rendeltessék el a teljes va
sárnapi munkaszünet minden 
néven nevezendő élelmiszeráru- 
sitásra oly értelemben, hogy 
vasárnap- Szent István napján 
és Karácsony első napján vala
mennyi élelmiszerárusitással 
foglalkozó üzlet (szatócs, fűszer 
és csemegekereskedés, pék, tej 
és gyümölcsüzlet, piac stb.) 
egész napon át zárva tartassák, 
a szombat esti záróra pedig fél 
10 órában állapíttassák meg-

Addig is, mig a teljes vasár
napi munkaszünet megvalósít
ható, rendeltessék el az egysé
ges záróra oly értelemben, hogy 
a munkaszüneti napokon vala
mennyi élelmiszerkereskedés 
(szatócs, fűszer- és csemegeke
reskedés, pék-, tej-és gyümölcs
üzlet, piac stb.) egyidőben nyis
son és zárjon- a nyitvatartás 
ideje alatt pedig a kiszolgál
tatható élelmiszerek ne korlá- 
toztassanak- *

A  fővárosi kereskedők körében azon
ban meglepően gyorsan alakul ki egy 
teljesen uj helyset. A  füszerkereskedők  
társadalm i m egegyezés utján halad a 
kérdés előre. A z  e lső vasárnap m eg
lehetősen szórványosan vo ltek  olyanok, 
akik zárva tartottak. A  második vasár
nap már egységes zárt köröket lehe
tett látni, ahol megegyeztek, igy pld. 
a Belvárosban, de a harmadik vasár
nap ezek a körök is szám osak lettek. 
A  legjobb utón van a kérdés ahhoz, 
hogy a társadalmi megm ozdulás bete
tőzze a rendelet in tenc ió it, m ely vég
eredményben m égis csak az általános 
vasárnapi munkaszünetet akarja.

A  füszerkereskedők a tejfiókok 
nvitvatartósót kezdik nem  veszélye s- 
neh tartani. V ég tére  a rendelet tiltja, 
hogy a tejfiókok a tejen és tejterméken 
kívül más cikket is kiadhassanak. A  
helyzet az. hogy a füszerkereskedők 
ezt a vasárnapi tejkiosztó szerepet 
hajlandók átengedni, sőt igy  m ég job
ban tudnak szervezkedn i egész Nagy- 
Budapest területén a tejfiókok mindig 
felpanaszolt sérelmes eljárásnak hatá
lyos ellenőrzésére. A z  elgondolás az, 
hogy a füszerkereskedők felváltva min
den vasárnap m egfigyelő-csapatokat 
állítanak szo 'gélatba, m elyek rajta
ütésszerűen csapnának le  a rendeletet 
esetleg kijátszó tejfiókokra.

Vidéken is óriási mértekben halad 
előre az akció. M ig a főváros teljesen 
egységes volt a múltban is. addig a 
vidéken hallatszottak bizonyos aggá
lyok. Most aztán megváltozott a gon
dolkozás. A  közönség is, a kereskedők 
is úgy látják, hogy nem szükséges 
vasárnap robotolni. Íme a bizonyítékok :

Danner Péter és Fia
cég Szeged :

Szeged város kereskedőinek 
összessége a teljes vasárnapi 
munkaszünet hive. Ezen ügy
ben több alkalommal gyűlése
ket is tartottunk egyhangúlag a 
teljes vasárnapi munkaszünet 
me l l e t t  döntöttünk, egyrészt 
mert a kereskedők, kik egész 
héten a kora hajnali óráktól a 
késő esti órákig állandóan tal
pon vannak és dolgoznak, na
gyon is megérdemlik az egy 
teljes nap munkaszünetet. Maga 
a közönség is rokonszervvel 
fogadta ezen elhatározásunkat, 
mert bőséges ideje van az előtte 
levő napokon szükségletét be
szerezni. Gyűlésünk határoza
tilag kimondotta, hogy ne csak 
a fűszeresekre vonatkozzék a 
teljes vasárnapi munkaszünet, 
hanem kivétel nélkül vonatkoz
zék a tejcsarnokokra (melyek 
különösképpen Szegeden a tej 
és tejtermékek mellett szak
mánkba vágó sokféle cikket is 
árijsitanak), de vonatkozzék a 
pékekre, a vásárcsarnokokra és 
a piacokra is. A  pékek teljesen 
a mi álláspontunk mellett van
nak és állítják, hogy közönség 
kenyér- és egyéb szükségletét 
szombaton szintén beszerezheti. 
A tejcsarnokok sem tarthatnák 
nyitva üzleteiket, csupán a tej
kihordást eszközölhetnék, de 
bezárt üzleti ajtók mögül.

Kérjük a Baross Szövetséget, 
hogy ezen egyöntetű határoza

tunkat nemcsak lapunkban köz
zétenni, hanem megfelelő he
lyen érvényre is juttatni szíves
kedjék.

Berzy József cég
Miskolc:

A  vasárnapi munkaszünetet 
szabályzó rendeletet örömmel 
fogadta Miskolc egész kereske
dő-társadalma, minthogy azon
ban a rendelet nem oldja meg 
teljesen a kérdést, itt is sok ki
fogás hangzott el.

A  romlandó élelmiszerek áru
sítására engedélyezett kivételt 
megszüntették a miskolci ke
reskedők, úgy, hogy dicséretre- 
méltó egyhangúsággal lemond- 
tek az egyórás nyitvatartás jo 
gáról, minthogy a pár cikkre 
korlátozott egyórás forgalom 
nincs arányban a zavartalan 
pihenés feláldozásával-

A  szombattartó kereskedők
nek az volna a kívánságuk, hogy 
a nyári hónapokben a szom
bat esti zárórát l 1 -— 2 órával 
tolják ki, hogy legalább pár 
órai árusítással kárpótolhassák 
magukat a kétnapos szünetért.

Általános azonban a panasz 
azért, hogy a munkaszünet nem 
terjed ki egységesen a közsé
gekre is. Nem nyugodhatunk 
bele, hogy mig mi munkaszüne
tet tartunk, a közeli községek
ben, sőt a Miskolccal összeépült 
Ujdiósgyőrben is minden cik
ket szabadon árusítanak.

Az ilyen visszásságok meg
akadályozzák azt, hogy a fo
gyasztóközönség megszokja a 
vasárnapi munkaszünetet s ah
hoz alkalmazkodjék. Merőben 
téves az az indokolás, hogy a 
gazdaközönség csak vasárnap 
ér rá vásárolni. A  gazda akkor 
vásárol, amikor pénze van,

35 éves ipari és kereskedelmi 
tevékenységem alapján az aláb
bi véleményemet vagyok bátor 
nyilvánítani.

Meggyőződésem, sőt szent 
hitem a 6 napi munka és a, 
vasárnapi pihenés. Az általá
nos, s legkisebb részleteiben 
teljes vasárnapi munkaszünet 
hive vagyok.

Minden politikai és vallási 
elfogultságtól mentesen a vasár
nap szent, a vasárnap testi és 
lelki megnyugvás és pihenő 
legyen.

Az az iparos, vagy kereskedő 
aki nem bírja munkáját vagy 
üzleti forgalmát 6 nap alatt le
bonyolítani, az alkalmazzon 
hat munkaerő helyett hetet.

Az nem érv, hogy a vásárló- 
közönség nem szerzi be előre 
szombaton a szükségletét, mert 
akkor a gondatlan vevő miatt 
éjjel-nappal nyitva kellene tar
tanunk.

Az élelmiszerek nyáron gyor
sabban romlanak. Ez igaz. De 
egy méterre leásott gödörben 
24 óra alatt semmi baja sem 
lesz ott, ahol sem jégszekrény, 
sem hűvös pince nincs.

Tehát ismétlem, a 10(fh-os 
teljes vasárnapi munkaszünet 
hive vagyok.

Szugfil Ferenc
Csillaghegy :

Az itteni kereskedők és a 
közönség egyformán helyeslés
sel fogadják azt a rendelkezést, 
hogy a mostani állapot nyomán 
rövidesen a teljes vasárnapi 
munkaszünet fog kialakulni. A 
legtöbb kereskedő már most 
zárvatart. pedig Csillaghegy, 
mint a fővároshoz közelfekvő 
és nagyon frekventált nyári ki
rándulóhely, igazán arra az 
álláspontra helyezkedhetnék, 
hogy ezt a rövid időt is kihasz
nálja. De nem kell. Vevőnek 
és boltosnak egyformán a hete
dik nap, mint pihenő kell.
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Telek Andor
H ó d m e ző v á s á rh e ly  :

Kétségtelen, hogy a vasárnapi 
munkaszünet, különösen az al
földi agrár városokban — át
meneti zavart okoz, mert a ta
nyákon elszórtan lakó gazda
közönség — különösen a ta
vasz-nyári és őszeleji munka
idő alatt a legszükségesebb 
dolgait vasárnap szerezte be. A 
fűszer, élelmiszer szakmában a 
pár órás eladási idő hiányzik s 
mért a kisebb szatócsok csak
nem képtelenek a régi vevőjük
től, ha az a tanyáról hazajön 
vasárnap s őt lakásán felkeresi. 
— a kiszolgálást megtagadni, 
ebből zavarok, bajok stb. ke
letkeznek.

A  túnyomóan agrár váro
sokban, a nagyobb részt fűszer 
és élelmiszer eladással foglal
kozó üzleteknek — igénytelen 
megítélésem szerint április 1 -töl 
október 1-ig terjedő gazdasági 
munkálatok idején a reggel 7—9 
óráig való árusítása megenged
hető volna. Más szakmában, 
cipő, divat, rőfös, rövidáru, fa. 
szén stb. a teljes munkaszünet 
semmi zavart nem okoz, mert 
e szakmákban az utóbbi évek
ben alig volt vasárnap forga
lom. Az italmérések záróráját 
már szombat délben kellene 
hétfő reggelig elrendelni, mert 
ezeknek egészség romboló és 
kártékony szerepe teljesen fe
lesleges.

A  keresztény kereskedelem 
örömmel üdvözli a vasárnapi 
pihenőt.

M ó c z a  I m r e
Kecskem ét:

A  most megjelent munka
szüneti rendelkezés nem elégíti 
ki a nyílt árusítási üzletet fenn
tartó kereskedőket. A kecske
méti kereskedők ugyanis évek 
óta a minden üzletágra s a pi
acon való kereskedelmi és ipaii 
árusításra is kiterjedő országo
san egységes vasárnapi mun
kaszünetért küzdenek.

Hogy a minden üzletágra, te
hát az élelmiszerkereskedésekre 
is kiterjedő teljes vasárnapi mun
kaszünet é g e t ő  kívánsága a 
kecskeméti kereskedők túlnyo
mó többségének, azt kétségte
lenül bizonyítja a múlt év de
cember közepén indított helyi 
mozgalom. A kecskeméti keres
kedők azzal a feltétellel és ab
ban -a reményben kérték ekkor 
a teljes vasárnapi munkaszünet 
elrendelését az I. fokú iparható
ságtól, hogy ahhoz a szomszéd 
városok és környékbeli községek 
is csatlakoznak. A benyújtott 
ivet, amelyen a teljes vasárnapi 
munkaszünetet kérték, elsőnek 
Szeless János, a fűszer- és ve
gyeskereskedők elnöke irta alá. 
A  kérvényben a fűszer- és ve
gyeskereskedők külön kifejez
ték azt a kívánságot, hogy a 
munkaszünet tartama alatt a 
tejcsarnokok és kávémérések 
sem szolgáltathassanak ki az 
uccán át üzletágaikat érintő 
cikkeket. Ezt a beadványt a 
nyílt üzletet fenntartó 170 fűszer 
(és szatócs) és 80 egyéb nyi;t

4_________________________—

Színházi látcsövek, szem üvegek , orrcsipletők. 
Zeiss-üvegek  kel. Barométerek. hőmérők e 

legjobb  kivitelben

CALD^GCÍJI Í.Z  TÁRSA
látszereszeknel

Bpesl, Y-, Vttfflsfflüdy-tér l.

üzletet fenntartó, összesen 250 
kecskeméti üzletfenntartó ke
reskedő közül 183. szóval a 
kétharmadot is túlhaladó túl
nyomó többség irta alá. Ez a 
mozgalom csak azért nem ért 
célt. mert a szomszédos váro
sokban a helyi megoldásnál 

i többet jelentő országosan egy
séges rendezés mellett foglaltak 
állást.

Alaposan ismerve az érde
keltek hangulatát, jó lelkiisme
rettel állíthatom, hogy a kecske
méti kereskedők túlnyomó több
sége ma is a teljes vasárnapi 
munkaszünet mellett foglal ál
lást. A nem élelmiszerkereske
dők azt kívánják, hogy minden 
szakmára, tehát az élelmiszer- 
kereskedőkre is kiterjedjen a 
munkaszünet. A túlnyomórészt 
élelmiszeri árusító kereskedők 
pedig azt kérik, hogy minden 
élelmiszerre (a tejre és tejter
mékre is) és a piacon való ke
reskedelmi (kofa) árusításra is 
terjedjen ki a munkaszüneti 
rendelkezés. Külön kívánsága 
még a fűszer és vegyeskereske- 
időknek. hogy a kocsmáknak is 
legalább vasárnap délelőtt való 
zárvatartása rendeltessék el. 
Kecskeméten ugyanis sok a 
füszerüzlettel kapcsolatos korcs
ma. Ezek nyitvatartása munka
szüneti időben csak visszaélésre 
ad alkalmat. Égetett szeszesitalt 
vasárnap úgy sem szabad ki
szolgáltatni, bort és sört a kora 
délelőtti órákban pedig úgy sem 
fogyaszt a közönség, csak egész 
kivételes beteg egyéniségek, 
akikhez a jobb jövőt remélő 
egészséges nemzet alkalmaz- 
kodhatik.

A kecskeméti kereskedők túl
nyomó többsége üzletágra való 
tekintet nélkül nem helyesli a 
városunkban a nyári időszakra 
nézve életbeléptetett különleges 
rendelkezést, amely junius hó 
l-;ől szeptember 15-ig terjedő 
időszakban az üzleteknek 3 
órán át való nyitvatartását meg
engedi. Ezt a fogyasztóközön
ség szempontjából sem latja 
megokoltnak. Az érdekeltek azt 
kívánják, hogy a munkaszünei 
városunkban is az év egész 
tartamára rendeltessék el-

Ami a fogyasztóközönséget 
illeti, Kecskemét város melyen 
vallásos érzületü keresztény la
kosságát izgalomban tartja és 
valóságos erkölcsi felháboro
dással tölti el az a tény. hogy 
az üzletek vasárnap nyitvatari- 
hatók. Tapasztaltuk, hogy ez a 
közönség nemes érzésű, meg
értő nagy alkalmazkodó képes
ségű. tehát minden nehézség 
nélkül fogja megszokni a teljes 
vasárnapi munkaszünetet. A 
gyárakban és vállalatoknál kü
lönben már évekkel ezelőtt be
vezettek azt a rendszert, hogy 
nem szombat este, hanem más 
hétköznapon, többnyire szerdán 
és pénteken fizetik a munka
béreket. Ami pedig a tanyai 
népet illeti, nem helytálló egyes 
szombatot tartó izraelita keres
kedőnek az az érvelése, hogy 
a tanyai nép csak vasárna p 
jön be a városba. 'Tapasztala* 
tünk szerint főképen a hetipiac'x 
napokon, kedden és pénteken 
özönlik be a tanyai nép. amikor

„SID O L**
G ö tz l L ip ó t  S íe lő i v e g y t t o r m é ^

k o k  g y á ra  r . t.
Budapest. VII.. Cserei-ulca 14. ss. 
T r ito n  9 6 - 6 - 8 6  és 9 6 -8 -27 .

árut nagyobb tömegben hoznak 
be, s ugyanakkor üzleti szük
ségleteiket is beszerzik. De más 
hétköznapokon is bejönnek s 
ha a családfő akkor munkában 
is van, a családtagok beszerez
hetik a szükségeseket. A  sze
gény tanyai nép egyébként sem 
igen vásárol például könyvet, 
zeneműveket, úri és hölgydivat
árut s általában a városi lakos
ság igényeit szolgáló luxus és 
egyéb cikkeket, tehat a tanyai 
lakosság érdeke szempontjából 
nem megokolt az üzleiek va- • 
sárnapi nyitvatartása. Viszont a 
városi lakosság az összes szűk- i 
ségleti cikkeket kényelmesen ; 
beszerezheti hétköznap is.

A nyílt árusítási üzletet fenn
tartó kereskedői, túlnyomó több
ségének kívánságával szemben 
a szombattartó izraelita valiásu 
kereskedők kezdeményezésére 
a helybeli Kereskedői Kaszinó 
és az OMKE helyi fiókja fel
terjesztéssel fordultak a keres
kedelemügyi m i n i s z t e r he z ,  
amelyben a nyári idénynek 
szeptember 15-től október hó 
15-ig való meghosszabbítását, 
továbbá a reggel 6 órától 9 óráig 
terjedő nyitvatartási időnek 1 
órával : 10-ig ieendő meghosz- 
szabbifását kérik. Ezek az urak 
a tanyai nép érdekeire hivat
koznak, azonban nyilvánvaló, 
hogy a szombatos zsidók mal
mára akarják hajtani a vizet, 
akik küzdenek a vasárnapi 
munkaszünet ellen, ellenben 
szombaton egész nap zárvatar- 
tanak.

Tisztelettel kérem, hogy a 
Kereskedői Kaszinóésaz ÖMKE 
helyi fiókja e felterjesztésével 
kapcsolatban ennek a mozga
lomnak különös hátterére 
minisztériumban is hangsúlyo
zottan méltóztassék reámutatn i. 
Ezt a hátteret maguk a jóérzésü, 
de szombatot nem tartó izraelita 
valiásu kecskeméti kereskedők 

. is látják és e munkaszünetelle- 
nes mozgalmat elítélik.

A  f e s t ő i p a r o s o k
pécs i kongresszu sa

A  magyarországi festőiparosok V. 
országos kongresszusa augusztus hó 
10— 12 napján lesz Pécsett. A  nagy
szabású tanácskozási rend fe lö le li a 

; szakma összes gazdasági, szociális és 
kulturális kérdéseit. Mint az e lőző  kon
gresszusok alkalm ával, ugv az idén is 
számos külföldi vendégnek, sőt kül- 

j döttségnek a megjelenésére várnak. 
Pécs városának vezetősége a kon
gresszust és annak tagjait nagy előké
születtel fogadja. Budapestiek aug. hó 
10-én reggel 7 óra 28 perckor indul
nak a Keleti Pályaudvarról. Jegyek a 
festőipartestület irodájában válthatók.

A  ííiszerszakosztály társadalmi 
hírei

A központi szervezet fűszer 
és csemegekereskedő szakosz
tályának nyári összejövetelei a 
fíe/a-kertben igen jól sikerülnek- 
A Vigalmi Bizottság tegnapi 
ülésén elhatározta, hogy folyó 
évi augusztus hó 25-én tartja 
meg a szakosztály nyári mu
latságát.

Itt közöljük, hogy a szakosz
tály augusztus 20-án kugli ver
senyt rendez, innen a tűzijáték 
gvönvörü látványt nyújt. Kérjük 

j  az érdeklődőket, hogy szorgal- 
í másán trenírozzanak.

F üszerkereskedők
panasza a Dombóvári 

Vajvállalat miatt

A  fővárosi füszerkereskedők 
az utóbbi időben igen kellemet
len meglepetésben részesültek, 
amikor a Dombóvári Vajvállc-.- 
lat minden külön bejelentés 
nélkül egyes szövetkezeti ár: - 
dáknak nagybani igen kedvez
ményes áron adja az áiut, vi
szont a kiskereskedőknek a kis 
tételeket olyan áron, melyen a 
szövetkezet detailban árusít.

Ez az eljárás máris igen erő
teljesen rázza fel a kereskedő
ket, akik roppant sérelmezik, 
hogy a vállalat ilyenformán mu
tatkozik hálásrak azért, hogy 
márkás vajából a kiskeieskedók 
tényleges cikket csináltak. A 
kereskedők szervezete a válla
lattal meginditotla a tárgyaláso
kat az egyenlő elbánás elvének 
ér vény esi lésére.

M olnár La jos  
nyári szabadsága
Értesítjük tagjainkat, hogy 

Szövetségünk adóügyi szakér
tője, dr. Molnár Lajos min. tan., 
nyug. adóíelügyelő aug. 1-től 
aug. 20-ig nyári szabadságra 
utazott. Ezen idő alatt az adó
ügyek folyamatos szolgálata szü
netel. Rendkívül sürgős esetek
ben forduljanak tagjaink a tit
kári hivatalhoz. Egyebekben 
megjegyezzük, hogy a fellebbe- 
z si eljárások a bizottságok 
összeállításában bekövetkezett 
technikai késedelem f o l y t á n  
amúgy is csak szeptember vé
gén lesznek.

Kray er -  Lakk -  Festék
Krayor K. ém Tárat

V ., V á » l a  M .  T «L  — t f f

B o r o s  K á r o l y
úri és  női c ip é s z  

R égi po^ta ucca 7.
A to p  itta tót t : 1919-ben.

Mérték után elsőrangú kivitelben  
teszitek érzékeny lábakra is luxus
cipőket. (Baross-tagoknak 1U% eng.)

* A K A R  Ö N  K E R E S N I ?  \
akkor tartsa az 1. a. Barabás > 
T r a p p i s t a ,  H a r a n g  és ?
Balatonvidéki csemegevajat. *

ÍIV íT,É R T É K E S Í T Ő  Kft.
B U D A P E S T ,  IV ., 

V Á M H Á Z - K Ö R U T  2.
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Kossuch János Üveggyára, Ajka, 
Salgótarjáni Üveggyár r .- L ,  Salgótarján, 
Tokodi Üveggyár r .-t ., Tokod,

üvegtermékeinek kizárólagos eladá
sa. mely gyárak felölelik a modern 
üveggyártás összes termékeit, úgy
mint: minden néven nevezendő 
öblös, préselt, csiszolt, háztartási, 
vendéglői, világítási cikkeket, ser
vizeket. díszműárukat a legegysze
rűbbtől a legdíszesebb kivitelig, 
mindenfajta tejes, boros, likőrös. 
szikvizes, gyógyszeres, kozmetikai, 
vegyészeti, egészségügyi, konzerves. 

stb. palackokat.



5000líra tan ul mányi 
ösztöndíjat

juttat a Rómában székelő o lasz nem
zeti fasiszta kézmüvesszövetség oly 
önálló magyar kézmüiparos részere. 
aki mesterségbeli tudását és technikai 
készségét Olaszországban egy tipiku
san olasz iparágban szeretné gyarapí
tani. Pályázhat bármely iparigazol
vánnyal rendelkező ipartestületi tag. 
ki feddhetlen előéletű, a politikai ha
tóság erkölcsi igazolványával, ráter
mettségét és érdemes voltét az ipar
testület bizonyítványával igazolja. A 
pályázati kérvényhez csatolni kell a 
folyamodó eddigi tanulmányait és mű
ködését. élete folyását felsoroló élet
rajzát részletes utazási és tanulmányi 
tervet arról. hol. mikor és meddig ter
jedő időben minő mesterségben óhajtja 
magát tökéletesíteni. Nyelvismeret 
előnynek számit. Bélyegtelen kérvényt 
folyó évi augusztus 1-én. déli 12 óráig 
kell az Ipartestülctek Országos K ö z 
pontjánál a központ iktatóhivatalába 
(Vil.. Erzsébet-körut 9— 10.) benyújtani.

J30^3I_j5zám^

Hogy adja ki a kis
ipari je llegű  bútor- 
asztalos m unkákat
a székesfővárosi gondnoki hivatal ?

BAROSS-SZÖVF.TSFr.

A  székesfővárosi gondnoki hivatal a 
XIV7. kerületi elöljáróségi hivatal iro
dáiban szükséges bútorok készítésére 
szükebbkörü versenytárgyalás alapján 
13 fővárosi butorasztalosmestert. köz
tük 3 gyári jellegű üzemtulajdonost 
ajánlattételre szólított fel. A z  ajánlatok 
felbontásénál ismét kiderült, hogy saj
nos még mindig igen sokan vannak 
az asztalosmesterek között olyanok.

kik a reális kalkuláció helyett 
áron aluli ajánlatot tesznek és 
tisztességtelen versenyt támasz
tanak azoknak az asztalosm es
tereknek, kik a fővárosnak mi
nőségileg jó munkát óhajtanak 

szállítani.

A z  ajánlatoknál mutatkozó arányta
lanság megítélésem szerint arra vezet
hető vissza, hogy a gondnoki hivatal 
az általa kiirt munkákra nem ad terv
rajzot, mel> körülmény gátlólag hat 
arra, hogy a munkákra reális árakon 
tétessék ajánlat, mert ma minden egyes 

A  Budapesti Drogisták Ipar- asztalosmester saját elképzelése sze- 
~ 1----  1 11 "  ' rinti formai kivitelben készítendő bu-

Drogisták:
a szatócsok zárórán túli 
kozmetikai cikk árusí

tása ellen

testihete a kereskedeíemügy. 
m nisztertől íelterjesztésiíeg kért 
intézkedést, tiltsa meg, hogy a 
túlnyomórészt élelmiszerek áru
sításával foglalkozó szatócsok a 
drogéria üzletekre megállapított 
zárórán túl kozmetikai, pipere- 
és illatszereket árusítsanak és 
illegális versenyt támasszanak 
az üzletüket 6 órakor záró drog
istáknak- A kérés teljesítése 
ügyében az Ipartestületek Or
szágos Központja pártoló felter
jesztést intézett a kereskedelem
ügyi miniszterhez, ki leiratban 
értesítette a Központot, hegy az 
érvényben levő rendelkezések 
szerint a szatócsokkal szemben 
az üzletkörükhöz tartozó cikkek 
árusítása esetén ner.i lehet a 
szigorúbb záróra rendelkezése
ket alkalmazni. Ha tehát a sza
tócsok csak azokat a cikkeket 
árusítják, amelyeket a szatócs
ipari. illetve vegyeskereskedői 
iparigazolványuk alapján árusí
tanak. velük szemben nem lehet 
a szigorúbb záróra rendelkezé
seket alkalmazni, ellenben ab
ban az esetben, ha olyan cik
kek árus»tásáia rendezkednek 
be. amelyekre szatócsipari ipar- 
engedélyük őket nem jogosítja 
fel. azaz ha valamely más szak
mára külön iparigazoiványt sze
reznek. vagyis két ipart űznek 
ugyanabban a helyiségben, az 
dyen üzletekre az együttüzött 
két szakmára vonatkozó záróra- 
rendelkezésekből a szigorúbbat 
kell alkalmazni.

\bban az esetben is, ha a 
sv.aiócsok a szatócsipari ipar-
’igazolványok alapján nem élel-
r '-szereket árusítanak, az egyéb 
! ; árusítási üzletekre megál
lapított zárórán túl csak élelmi
szereket. uletve italnemüeket 
szabad kiszolgáltatniok- amint 
ez az egyes zárórarendeletek- 

szabályrendeletekben 
rendszerint kifejezésre is jut.

torra kalkulál és tgy

a főváros érdekei szempontjából 
is mindenkép helyes és üdvös 
volna az. ha a készítendő mun

kákra tervrajzot nyújtana át

az ajánlattételre felszólitoft asztalo
soknak.

A  gondnoki hivatal, függetlenül attól, 
hogy kimondottan kisipari jellegű ösz- 
szegszerüleg 3000.— pengő körüli mun
káról van szó.

13 céget szólított fel ajánlattételre.

noha a múlt év október hó 1-én a kis
ipar védelmét és fejlesztését szolgálni 
hivatott közszáilitási szabályzat szerint 
ily összegű munkára ennyi céget fel
szólítani nem kell. sőt az rövid i:ti 
megbízással is kiadható volna. Hogy 
mily esetek ttdódnak elő, annak ismer
tetésére lerögzítjük, hogy a „Lingel K á 
roly és F ia i“ cég 3625.— pengő. ifj. 
Hufnagel Imre 3156.— pengő, Horti 
József 3537.—  pengő, mig a többi cé
gek ajánlatai kettő kivételével 2500— 
2900.— pengő között mozognak. Két 
cég névleg Jenisch V ince 1996.—  P. 
Forgács József 2289.— pengőért aján
lotta a munkák elkészítését.

Ez a körülmény szolgál arra, hogy 
mutassak az ajánlatuk irreális voltára 
és kézenfekvő módon tárjam fel a 
munkát kiadó Városgazdasági Ügyosz
tály előtt, hogy nem lehet jó munkát 
remélni attól, ki a „Lingel Károly és 
F iai" cég 3625.—  pengős ajánlatával 
szemben 1996.— pengőért óhajtja a

munkát szállítani. A z  a négy cég, mely 
3000. pengőn felüli ajánlatot adott 
be a munkára, az anyagot nagy téte
lekben, nagybani áron vásárolja, üzemi 
és műhelyi felszereltsége a technikai 
fejlődésnek megfelelően modern fa
megmunkáló gépekkel van ellátva, 
közmunkákat államnak és fővárosnak 
egyaránt évtizedek óta szállítottak és 
igy az a körülmény bizonyítja, hogy a 
piacon hitelképesek, megbízhatók, hogy 
teljesitik az állammal szembeni adó
fizetési kötelezettségüket és fizetik a 
munkásaik után fizetendő társadalom
biztosítási járulékokat.

Ugyanez a megállapítás helytálló 
azokra az ajánlattevőkre is. kik 2500— 
2900 pengő közötti árakkal pályáztak 
a munkákra, mert ezeknek a kisiparo
soknak műhelyeit terhelő üzleti rezsi
jük kisebb, esetleg tanoncokat is fog
lalkoztatnak, önmaguk is a gyalupad- 
nál dolgoznak és igy nyilvánvaló, hogy 
szerényebb keresettel érik be. mint 
azok a cégek, kiknek műhelye vagy 
üzeme nagyobb üzleti rezsivel van 
terhelve.

A  tárgyi igazságnak megfelelően 
feltárt adatok a közszáilitási sza 
bályrendeletben foglalt rendelke
zések betartását teszik szüksé

gessé.

Világos, hogy a legolcsóbb árajánlatot 
a Városgazdasági Ügyosztály nem kö
teles figyelem re méltatni, hanem a 
körülmények gondos mérlegelésével a 
középarányosok között kellene a mun
kát kiosztani, mert csak ez a munka
kiadási rendszer fele l meg a közszálli- 
tási szabályzat szellem ének, ez nyúj
tana biztosítékot arra,

hogy a főváros megbízható cé
gektől a reális árakon kalkulált, 
minőségileg jó munkát kapna, 
mig az esetben, ha a  legolcsóbb 
ajánlattevőnek adja ki a munkát, 
a tőkeszegény kalkulálni nem 
tudó kisiparossal szemben ily 
követelményt nem támaszthat.

A  Városgazdasági Ügyosztály a fő
város jól felfogott érdekeire való tekin
tettel helyesen cselekedne, ha m eg
szívlelné egy teljesen érdektelen fél 
közérdekű javaslatát, mely megfelel a 
közszáilitási szabályrendelet szellemé
nek és a főváros egyetemes érdeke 
mellett a tisztes üzleti eivet valló, reá
lis árakon kalkuláló, a fővárosnak mi
nőségileg jó munkát szállítani óhajtó 
kézműiparosok gazdasági érdekét is 
szolgálná.

Kovács János
asztalosmester.

Francia-m agyar iparos
csere forgalom

Őrei G éza  fő igazga tó  fejtette ki a francia kül
döttség előtt a Baross S zöve tség  áll sponlját

C S E R N Á K
reklám  ás cégtáb la festő
vállalat, világitó reklámok, lakó

névjegyzék táblák. 
Budapest. Vili.. Rökk Szilárd-u. 27. 

Telefon : 38— 5— 28.

E héten az 1POK meghívására Tail- 
ledet Róbert, a Francia  Kézm űvesipari 
Nemzeti Szövetség elnöke vezetésével 
francia delegációt köszöntött Budapest. 
A  tárgyalások gazdasági kérdések, kü
lönösen pedig a magyar kézműves- 
ipari termékek exportja körül forogtak. 
A  hivatalos fogadtalás alkalmával 
Papp  József az IPOK elnöke köszön
tötte a francia küldöttséget. Jelen vol

tak báró K ruch ina  Károly a kisipari 
osztály vezetője, és Fluck  István min. 
titkár a kormány képviseletében, dr. 
Éber Antal vezetésével a budapesti 
kamara elnöksége, a Baross Szövetség 
részéről Őrei Géza főigazgató, a pro
paganda osztály elnöke, az Országos 
Iparművészeti Társulat részéről pedig 
Szablya  János.

Papp  József beszéde után Őrei Géza

francia ékesszólásban fordult a kikül
döttekhez.

A  kézm ű vesosztá ly  r é g i  
szolidarizm usát hirdette a 

B. S z. kiküldöttje
Őrei Géza nagy feltűnést keltett és 

igen sikeres beszéde a következő : 
igen tisztelt Uraim ! Az Önök 

kitüntető megjelenése és látoga
tása valamennyiünkből az őszin
te öröm érzetét váltja ki és ez 
inait engem arra, hogy Egyesü
letemnek, a Baross Szövetség
nek a nevében, amely a kiske
reskedőknek és kisiparosoknak 
a szervezete, melegen köszönt
sem Önöket. Az Önök megjele
nése egy nagy lépést jelent azon 
a téren, hogy az európai nem
zetek kézmüiparos társadalma 
között a nemzetközi kapcsola
tok, különösen kulturális és ezt 
köveiőleg gazdasági irányban 
ismét felvételnek-

Önök nagyon jól tudják, hogy 
a kézművestársadalom ősei, a 
céhbeli mesterek korában a kéz
művesek nemzetközi szolidariz- 
musa igen nagy fokú volt és 
valósággal virágzott. Ebben az 
elmúlt időben egyes nemzetek 
kézműves mestereinek kölcsö
nös megbecsülése, baráti, sőt 
mondhatnám testvéri kapcsola
tainak kiépítése azért vált lehet
ségessé, mert a céhbeli ifjú mes
ter, az egyes nemzethez szaba
don eltudott menni és ott ta
nulni és ismereteit fejleszteni. 
A céhkorszak letűnése óta sok 
minden változott és sajnos meg
lazult a kézműves társadalom 
nemzetközi szolidaritása.

Az Önök látogatása utat tör 
és ismét magunk felé irányítja 
a dicső francia nemzet, kiváló 
kézműves mestereinek baráti és 
testvéri megértő figyelmét- Egye
sületemnek a Baross Szövetség
nek a nevében terjesztem tehát 
Önökhöz azt a kérést, hogy

igyekezzünk ezt a közele
dést továbbmenően kiépí
teni és létesítsünk szoros 
kulturális kapcsolatot és te
gyük lehetővé a mi kézmű
ves fiainknak az országa

inkba való bemenést.
Éppen azért felvetem azt a gon
dolatot és kérem, méltóztassa- 
nak vele foglalkozni,

hogy nem volna-e lehetsé
ges, hogy csereforgalom ke
retében magyar ifjú kéz
művesmesterek innen Fran
ciaországba, francia testvé
rek pedig onnan ebbe az 

országba jöhessenek-
Mi a magunk részéről készség
gel felajánljuk szolgálatainkat, 
hogy azokat a főleg adminisz
tratív akadályokat, amelyek itt 
vannak, kormányunk az akció 
céljaira eliminálja és biztosak 
vagyunk abban, hogy az Önök 
készsége saját kormányuknál 
is hasonló engedményeket fog 
tudni elérni. Meg vagyok róla 
győződve, hogy ezzel a lépéssel 
a két nemzet kézműves fiainak 
nagyon jelentős, talán felbecsül
hetetlen szolgálatokat teszünk. 
Javára lesz ez a minőségi kéz
művesképzésnek, a minőségi 
munkának. (Taps )

Őrei Géza beszédére Paulin 
Albert képviselő a francia pai- 
lament 400 tagot számláló kéz- 
művespolitikf i blokkjának az 
elnöke válaszolt és tüntető tap
sok közepette jelentette be,
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hogy a francia és magyar ifjú 
kézművesmesterek kölcsönös 
kicserélődését a blokk nevében 
megígéri. Francia részről segé
lyekkel és ösztöndijakkal fogják 
a minél gyorsabb és sikeresebb 
akciót előmozdítani.

A Baross Szövetség, ki őszin
tén örül, hogy javaslatát egy 
ilyen nevezetes nemzetközi ta
lálkozóalkalmával annyi meleg
séggel felkarolták. A kérdés 
gyakorlati megvalósítását szor
galmazzuk — és ez lesz az első 
lépés a magyar kézművesipa
rosok részére is rendszeresíten
dő külföldi tanulmányutak felé.

15 éven aluli gyermekeknek 
nem kell utlevéi 
Csehszlovákiába

Az 5170 1935. M. E. számú 
kormányrendelet kimondja.hogy 
magyar-csehszlovák viszonylat
ban 15 éven aluli gyermekek
nek útlevél nem kell. A megál
lapodás szerint 15 éven aluli 
gyermek egy a nevét, korát, ál
lampolgárságát és állandó lak
helyét, vagy tartózkodási helyét 
feltüntető és az útlevelet helyet
tesítő hatóságilag kiállított sze
mélyazonossági igazolvánnyal 
utazhatik. A kiállító hatóság 
ezen igazolványt a 10 éven 
felüli gyermekeknél egy hivata
losan lebélyegzett fényképpel 
látja el. Miután Magyarország 
és Csehszlovákia között vízum
kényszer van, a 15 éven aluli 
gyermekek részére kiállított sze
mélyazonossági igazolványok is 
csak az esetben érvényesek, ha 
a vízumot megadják és arra rá
vezetik.

A  szűcsöket is bevonják 
az ipari védelembe

Az ipartörvény 47. §-nak mó
dosítására irányuló rendeletet 
már az ipari mii isztérium fogja 
kiadni s ez lesz az első intéz
kedések egyike, amit a minisz
térium meg fog tenni. Hir sze
rint a minisztérium nem szán
dékszik a tervezetben lefektetett 
alapelvektől eltérni. A szücs- 
iparosok legutóbb 400 aláírás
sal ellátott emlékiratot nyújtot
tak át. melyben kérték, hogy a 
védelem erre a szakmára is ki
terjesztessék. Az eljáró küldött
ségnek az államtitkár azt a vá
laszt adta, hogy a minisztérium 
a védelmet egyéb szakmákra 
is kiterjeszti s igy természetes 
hogy a szücsipar, mint a ruhá- 
zati-ipar csatlakozó iparága ezt 
a védelmet szintén meg fogja 
kapni. A minisztérium ezen ál
lásfoglalása a szücsmesterek i 
körében nagy megelégedést kel
tett.

Anna F őh erceg  A sszon y  
ü dvözlése . Az Anna-nop al-

külön hajót bérel ki. A  szervezés fo
lyamatban van. A  részvételi köitség a

kaiméból a Baross-Szövetség | filléres jegyek árához igazodik. Jelent- 
elnöksége a következő üdvözlő 
táviratban fejezte jó kívánságait 
Anna Főherceg Asszony Ő Ki
rályi Fenségének, aki Leányfa
lun tölti a nyarat: „A  Baross
Szövetség hódolatteljes tisztelet
tel járul Királyi Fenséged elé 
nagybecsű névnapja alkalmá
ból. hőn óhajtván, hogy a Min
denható áldja meg Királyi Fen
séged magas személyét és ma
gas Házát-a
W inchkler István államtitkár 
m agas kitüntetése. A B. Sz.
Winchkler István államtitkárt ab
ból az alkalomból, hogy nehéz 
viszonyok között kifejtett ered
ményes kereskedelem politikai 
irányitó és sikeres tevékenysé
gének elismeréséül a II. osztályú 
érdemrendéi a csillaggal kapta, 
a legmelegebben köszöntötte.

A  B. S z. által ajánlott 
u zsorab irósági ülnökök és
szakértők . A z érvizsgálatoknak 
u. n. uzsora bíróság által leendő le. 
folytatása szükségessé tette, hogy a 
kereskedelem a maga szakértőit meg
jelölje. A  Baross Szövetség ülnököknek 
ajánlotta a következőket: A  burgonya
szakmában Szerencs'Józsefe! és Kovács 
Belát, a zöldség és gyümölcs szakmá
ban : Palkovits Istvánt és Kálm án  Jó. 
zsefet. a tojás szakmában : Udvary
Józsefet, a baromfi szakmában Bagoly 
Bélát és Bárány Lászlót. Ugyanekkor 
szakértőknek ajánltattak : a burgonya 
szakmában V oll Antal és vitéz Vdrosy 
Jenő dr.. a zöldség és gyümölcs szak
mában : Hegedűs Pál és Huszti István, 
a tojás szakmában : M arschalek  Imre 
és Kovács  János, a baromfi szakmá
ban : Hoffm unn  András és ifj. Boda 
János.

A  K IT  kerti-ünnepélye.
A  Kereskedő 1 fjak Társulata augusztus 
4-én a Svábhegyen a Kappel János- 
féle vendéglőben nagy kerti ünnepély* 
rendez. Belépő semmiféle címen sincs' 
K özlekedés: villamoson az uj Szent 
János kórházig, onnan gyalog a fogas, 
kerekű vonalán, ahol vég ig táblák fog
ják jelölni az utat. A z  Uj Szent János 
kórház előtti villamos állomásnál d. e.

kezés a titkári hivatalban vagy a szak
osztály vezetőségénél.

C s e h s z lo v á k ia  v e z e t  a 
b ö rc ip ö k i v ite lb en . Csehszlová
kia ezév első öt hónapjában 5.698.462 
(múlt év hasonló időszakában 5.606.217) 
párcipőt exportált 86.667.000(93,250.000) 
csehkorona értékben. A  kivitel mennyi
ségileg 1.6%-kul emelkedett, összeg
szerűleg azonban kerek 7°/o-kal csök
kent. A  kivitt mennyiségből 2,507.775 
pár 13.698.000 csehkorona értékben 
gumicipő volt. Je'enleg Csehszlovákia 
a börcipőkivitelben a világ állam ai kö
zött az első helyen ál*, mig gumicipő_ 
kivitele tekintetében Japan utat? a ma. 
sodik helyet foglalja el. (M ek)

HaláSozas. a l s ó m á  t y á s f a l  v 
M altyasovszky-Zsolnay  László festő
művész. az Orsz Irodalmi és Művé
szeti Tanács tagja, tartalékos főhad
nagy. életének 51. cv.ben  fo iyó  hó 
18-án Becsben elhunyt. A  megboldo" 
gultban M attyasovszhy-Zsolnay  Tibor' 
a pécsi porcellán és kerámiai gyár 
igazgatója. Szövetségünk tagja testvé
rét gyászolja. —  Folyó hó 22 én távo
zott az élők sorából hosszú szenvedés 
után. életének 62. évében, özv. Réde^ 
Lajosné, szül. Kubicsek  Anna. A z  el
hunyt tagja volt Szöveiségünk fűszer- 
kereskedő szakosztályának, akiben 
Rédei Lajos füszerkereskedő tagunk 
édesanyját gyászolja.

A  Szövetség elnöksége meleghangú 
levélben őszinte részvétét fejezte ki 
mindkét gyászoló családnak.

A  fra n c ia  k é zm ű ves ip a r  
v e z e tő in e k  bu d ap esti lá to 
ga tá sa . E hó 24-én francia 
kézművesipari delegáció érkezett 
Budapestre, ahol az Ipartestü
letek Országos Központjában 
tárgyaltam a kölcsönös kis
ipari export fejlesztésének lehe- i 
tőségeit. A delegációt a francia 
kormány megbízottja Paulin Al- ' 
bért képviselő, a fr ncia parla- [ 
ment kisipari blokkjának elnöke I 
vezette. A delegáció tagjai Tc.il- 
ledet Róbert, r  francia kézmű
vesipari szövetség elnöke, Gran- 
dadam György, a párisi kéz-

9 órától kezdve kék-sárga karszallagO'

W olff Káro ly  a Baross 
S zö ve tségh ez

Wolff Károly a következő 
szövegű levelet intézte a B. Sz. 
elnökéhez: .Kedves Barátom! 
Kitüntetésem alkalmából a B- Sz. i 
részéről hozzám intézett jóleső 
sorokért fogadd meleg köszöne- 
temet és kérlek, szíveskedjél ezt 
a Szövetség előtt is tolmácsolni. 
Szívélyesen üdvözöl híved Wolff 
Károly s. k.“

rendezők várják a vendégeket. A z  
ünnepélynek piknik jellege van, a  ki
rándulók saját m aguk gondoskodnak  
éle lm ezésükről;
János, a népszeiü Zsán bácsi. Esős 
idő esetén az ünnepélyt augusztus hó 
11-én tartják meg. A z  ünnepély véd
nökei : Nagykovácsy Milenko a KIT 
tb. elnöke és Mössmer József a KI T el
nöke. A háziasszonyok névsorából ki
emeljük v. Á cs  Józsefnét. Marschalek 
Imrénél, Marschalek Istvánnét és Tesz- 
lák Gézónét.

Majthényi B é la  újabb e l
nöksége. A  Budapesti Kisipari 
Hitelintézet legutóbbi közgyűlésén a 
felügyelő-bizottság elnökévé M ajthényi 
Béla kormónyfőtanócsost, a TESz társ
elnökét és szövetségünk elnöki tanács
tagját választotta meg. A  választás a 
kereskedők körében osztatlan örömet 
keltett.

s i művvskamard elnöke és a szö
vetség két titkára. Az Ipartestü
letek Országos Központja fran
cia ver dégei három napot tölte- 

italokról Kappel nek Budapesten és tanúimé- 
nyoz'ák ci ma g y a r  kézmű- 
vesipar intézményeit. A  delegá
ció Budapestről Rómábautaztak, 
hogy az olasz kézművesipar ve
zetőivel is letárgyalják a kisipa
ri exportlehetőségeket.

A  c ip észszak osz fá ly  váci 
hajókirándulása. A  B. Sz. ci- '
pészipari szakosztálya augusztus hó 
első felében társas kirándulást szán- 

I dékszik tenni Vócra. meiy célra egy

A z  erős  dohányzás kö
vetkezm ényein ek  k érdése
joggal nyugtalanítja az emberiség nagy 
részét, —  hiszen a statisztikák kimu
tatásai szerint a 16 éven felüliek (fér
fiak. nők) 80®/#-a dohányos, még pedig 
erős dohányos! Örömmel kell üdvö
zölnünk tehát dr. Som ogyi Béla „A z  
erős dohányzás következm ényei” cimü. 
most megjelent művét, — mely komoly 
tanácsaival és értékes felvilágosításai
va l a leghivatottabb. —  hogy e kér
dést minden oldaláról a legélesebben 
és legkönyörtelenebbűl megvilágitva, 
végre hitelt érdemlő tájékoztatást nyújt
son a z  érdekelteknek. A  mű néhány 
főbb fejezetének c im e : A  dohány,
mint méreg. A  dohányzás lelki vonat

,K lb®r“í, Y?®?.1* §Parosok  M unkavállaló Szövetkezete

kozásai. Szédülés, nehéz légzés, sziv- 
zavarok. A z  idült nikotinmérgezés. A  
nikotin és o s z í v . A  dohányzás és a 
rókkérdés. A z  idegrendszer és a do
hányzás. K éz cs fejremegés. E lm eza
var. Görcsök, fejfájás, ólm atlayság. A z 
erős dohányzásról va ló  leszokós vagy 
ennek mérséklése. A z  erős dohányzás 
ártalmainak csökkentése stb. stb. A  
mű szép és ízléses kiállításban Novák  
Rudolf és Társa Tudom ányos Könyv- 
kiadóvállalat (Budapest. V ili.. Baross 
ucca 21.) ó ldoza készségét dicséri — 
és ára csuk P  1.—

B i a h o s  R u d o l f
fón yképészm ester
jubileuma

Biahos Rudolf ismert budai 
fényképészmester a napokban 
töltötte be 40 éves szakmai ju
bileumát. Négy évtized alatt sok 
mindent látott maga körül. Szak
májában mindig az első harc
vonalban küzdött és hivatásá
nak tartoltci hogy szegény pálya
társait felkarolja, őket támogas
sa. Nemes emberi szivének fi
nom érzéseit különösen akkor 
mutatta meg, amikor elhalt kar
társak özvegyeinek és árváinak 
felkarolásáról volt szó- Biahos 
Rudolf iparában elsőrendű és 
elismert, kitűnő mester- akinek 
lencséje előtt császárok és ki 
rályok állottak. Háborúban négy 
teljes évig volt, számtalan had 
kitüntetést szerzett, sok polgá: 
kitüntetése van. de soha senki 
nem hallotta még Biahost ezek
kel hivalkodni- Megmaradt a 
maga egyszerű, de nemes ipa
roskörében. amelyért ma is tel
jes agilitással és bámulatos 
fiatalsággal küzd. A  Baross 
Szövelség fényképész szakot z- 
tályárak ő az alelncke. az ipar- 
testülelnek redig elnöke. Azon 
kevés iparosok közé tartozik, 
akiknek sokszorosan több a 
barátja, mint az ellent-ége.

Kongresszusra gyűl a kofa- 
társadalom

A vásári és piaci kereskedők 
és iparosok országos ipartársu
latának kezdem én yezésébő l 
augusztus hó folyamán Buda
pesten országos kongresszus 
lesz két napon át. E kongresz- 
szus foglalkozni fog a helypén
zek egységes rendezésével, a 
tisztességtelen verseny szabá
lyozásával, a vasári visszaélé
sek megszüntetésével, az élet- 
képtelen és felesleges vásárok 
beszüntetésével és az áruházi 
jog szabályozásával. A kon
gresszus külön figyelmet szen
tel Budapest piackérdésének, a 
szállítási és viteldijak leszállí
tásának, de napirenden szere
pel a hatósági közegeknek na
gyon sokszor felpanaszHt bá
násmódja is. A Baross Szövet
ség a kongresszuson hivatalo
san részt fog venni és ezulon 
is felkéri érdekelt vásári és piaci 
kereskedőit, valamint iparosait, 
hogy azon a később közlendő 
helyen és időben feltétlenül ve
gyenek részi.

Hirdessen a Baross-Szövetség tagjában l

üvegezési munkákat'*^ f.kerit. bódo&os viz. villanyszerelést, lakatos, rácsmunkál. kőműves, ács. asztalos, vas- és cserépkályha, tetőfedő, valamint

Szövetkezetünk m i n d e n  ipari 
munkát válla l, u. m. ciánoz. falat

B udapest, V I.. T e r é z - *  ör ut 47. T e le fo n : 23 —6 —13. 11—8 —77.
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Mi tartozik
az ipari minisztériumhoz ?
A  vasárnapra kiadott rendelet 

részletesen felsorolja a hatáskör 
megoszlását az ipari és keres
kedelmi minisztérium között. Az 
uj ipari minisztérium üg\ köré
ről a rendelet a következőket 
mondja : Az iparügyi miniszter 
jár el a kereskedelemügyi mi
niszternek a jelen rendelet ha
tálybalépésekor fennálló, alábbi 
ügyköre tekintetében :

í. az ipari és iparszerii ter
melés (iparfejlesztés, ipari érdek- 
képviseletek. ipari szakoktatás, 
stb.) ügyeiben ;

2 . az ipari koz igazgatós ügyei
ben az árut termelő, anyegot 
feldolgozó vagy megmunkáló 
vállalatokra, továbbá a kémény- ' 
seprésre, a íeregirtó és a temet
kezési vállalatokra nézve :

3. a bányászati közigazgatás j 
ügyeiben ;

-4. az energiag ^zdálkodással 
kapcsolatos ügyekben :

5. a közsz íílitások és a hazai 
beszerzés kötelezettségek ügyé- ;
ben ;

l . az állami vas-, acél- és 
gépgyárak ügyeiben ;

7. a gazdasági versenyt sza
bályozó megállapodások (kar
telek) ügyében ;

8. a szabadalmi jogvédelem, 
a védjegy- és mintaoltalom 
ügyében :

9. a magasépítés, városren
dezés. közműépítés, artézi kút
fúrások műszaki ügyeiben ,

10. a mérnöki rendtartás ügyé
ben ;

1 1 - a jelen §. alá eső üzemek 
körében alkalmazottak védelme 
(élet. egészség, testi épség vé
delme. gyermekek, fiatalkorúak, 
nők védelme, munkabér, munka
idő és munkaszünet, munka- 
közvetítés, békéltetés, stb.), va
lamint az iparfelügyelet ügyé
ben ;

12. az 1 — 1 1 . pontok alatt 
említett ügyekkel kapcsolatos 
hivatalok, intézetek, intézmé
nyek ügyeiben, ideértve az Or
szágos ipari és Kereskedelmi 
Oktatási Tanács ügyeit, az Á l
lami Munkaközvetítő Hivatal 
szervezeti ügyeit, valamint a 
Nemzetközi Munkaügyi Hiva- ; 
tallal kapcsolatos ügyeket is-

A  b a l a t o n i
fürdőegyesületek haza

fias propagandája
A  balatoni fürdőegyesületek 

a hazafias érzés ápolása és a 
Balaton kultusz fejlesztése ér
dekében augusztus 17-én este 
pontosan 10 órakor a Balaton- 
partján és a Balatont határoló 
dombokon reménytüzek gyújtá
sára nagyszabású propagandát 
indítottak. E reménytüzek kife
jezői akarnak lenni a magyar 
ember lelkében élő törhetetlen 
reménynek nagy Magyarország 
mie.őbbi visszaállítására. A  ba
latoni fürdőegyesületek most
propagandaiapokat adtak ki,
amelyek a közönséget tájékoz
tatják. Ezek a propagandalapok 
titkári hivatalunkban ellenérték 
nélkül készséggel rendelkezésre 
állanak-

M O S S  M E R
vászon, fehérnemű, kelengye

W ., M c i-ii. 1-3. (Türr István-u. sarok.)
^ e n g e d m é n y

F ű sze r - é s  gyarm atárúk budapesti- 
detail-irányára i 1935. aug. 1-én:

I- K á v é k :
per kg.

Nyers Maragogyp —  —
Guatemala — 

„ Mocca —
„ Costarica
„  Santos —
„ Rio... —

Pörkölt kávék —

10.----- 14.—
9.----10.—
8.50.— 10.— 
8.80— .10.—  
7.80. — 8.60 
6.60— 7.20 
8.----16.—

II. R i z s e k :
per kg.

Carolin — 
Paina —  
Glacce — 
Japán — 
Moulmain 
Rangoon — 
Burmah —

—  —  1. 10— 1.20
— — —.92. —1.—
—  —  — .88.----- .96
—  —  — .80.----- .88
— —  — .88.----- .96
—  —  — .80.----- .84
—  —  — .76.----- .80

I I I .  T e á k :
per kg.

Darjeeling —  —
Császárkeverék —
Ceylon Orange Pecco 
Mandarin—  —  —
Jáva orange —  —
Souchong—  —  —

24.— — 36 — Paradicsom, sür. dobozos
24.— — 28.— l/i kg-os doboz, p. doboz — .36 — .40

20.— — 24.— 1/2 „  ,, — .56 — .64

16.— — 20.— 1 -.8 8 -— 1.—

14.— — 18.— 2 ............................ 1.44--1.60

12.— — 16.— 5 3.50--3.80

IV. Déligyümölcsök:
per kg.

Arachid— —  —  —  1.28— 1.40
Füge. zsákos --- —  —  — .88 —  1.—
Füge, koszorús — —  1.08 —  1.20
Jánoskenyér — —  —  — .80 —  1.—
Mandula--. —  —  —  4.—  —  6.—
Mazsola --- — — — 2.80 —  3.60
Mogyoróbél —  —  —  3.80 — 4.20
Narancs--- —  — —  1.80 —  2.60
Citrom --- —  per drb — .1 2 ------.16
Szilva, aszalt, zsákos kg 1 30 — 1.50 

ládás „ 1.50 —  1.80

V. F ű s z e r e k :
per kg.

Ánizsm ag —  —  —  4.—  —  5.—
Babérlevél ..................  2.—  —  3.—
Bors fekete. l , i szab. — 7.50 —  8.—

„ törött csőm. 8 — —  9.—
„ fehér, egész —
„ hosszú,

Csillagánizs
Fenyőmag ...................
Fahéj, e g é s z ...................

„ őrölt szabadon és
csomagolt ........ -

Gyömbér ---
Köménym ag ........ -
Majoránna
Paprika édes, nemes --- 
Szegfübors 
Szegfűszeg

- 8.----10.—
. . .  10. ------------12.—

~ 20.-----24.—
... 1.40 —  2.—
-  13.-------14.—
2S
... 15-------16.—
.. 9.------10.—
... 4.-------5.—
. . .  6. -------------- 8.—

3.60 —  4.40
7.---------8.—

26.—... 24,
Vanília per szál — 2 0 ------.60

VI- Liszt- és termény
áruk :
per kg.

Frank kg-os doboz per
doboz —  —  —  —  — .32 — .35 

Frank i /j kg-os csomag per
csomag — —  —  — — .34 .40—

Frank í/c kg-os csomag per
csomag —  —  —  —  — .26 — .28

Franck i/ic kg-os csőm. per — .16 — .18 
Franck 1/15 kg-os csőm. per — .11 — .13 
Malátakávé ... ... per kg. 1.16.— 1.20
Imperiál fügekávé ... ., .. 1.64— 1.72
Makk kávé —  —  „  „  2.40
Enrilo kávé —  —  „ 2.—

VIII. C u k o r :
per kg

Kristály—  — — —  —  1.28— 1.32
Kocka és por—  ... —  —  1.34— 1.38
Süveges—  — —  — —  1.36— 1.40

IX. K o n z e r v e k :
per kg

Szilvaiz —  —  —  1.40— 1.48
Vegyesiz ..................  — 1.48— 1.56
Barackiz  ............. — — 2.80— 3.60

X. Kakaó, csokoládé:
per kg

Kakaó, belföldi —  —  —  — 3.60 4 .-
hollandi — —  4.80—  6.—

Csokoládé, ét — —  — 2.40—  5.—
,. főző —  —  2.40—  4.—
., por--- —  —  2.80—  3.60

XI. Szárított tészták 
és sütemények :

per kg

Tarhonya tojásos ........... — .76— 1.06
Csőtészta „ szab. — .80— 1.16

„ csőm. — .88— 1.20
Levestészta tojásos szab. — .76— 1.16

„ „ csőm. --- — .88— 1.60
Konzum keksz.................. 1.30—  1.66
M ézes 1.60—  2.—
Finom 2.40—  6.—
Töltött ......................... 3.20—  5.—
Dessert teasütemény 4.------8.—
Piskóta, Vö-os dob. p. dob. — .80— .96

„  75-ös ., „ „ 2.20—2.40

XII. V e g y e s e k :
Ecet 10 hydrátos per liter — .56— — .64

„  6 .. — .36----.38
Élesztő —  —  per kg 2.50 —  3.-
Étolaj, belföldi — „ „ 1.60 —  2.40

olíva -............... 3.60 —  4.80
Teavaj--- -............ „ .  3.—  —  3.60
Trappista sajt — ,, .. 2.—  —  2.40
Emmentháli sajt „  „  2.80 —  3.60
Juhturó — — 2.—  —  2.40
Mustár —  —- .. 1.60 —  2.80
Só. őrölt zacskóval „ „ ------.40

„ csőm. kristály „ „ — .56------.60
Minden kötelezettség nékül.

Búzadara.......... ... — .40 ------.44
Liszt Ogg........... ... —.36 ------.38

„ 2-es ........... ... — .34 ------.36
4-es................ — ... — .32 ------.34

Árpakása 10-es ... — .30 ------.36
„ 3— 5-ös ... — .44 ------.52
„  0-ás 4/0 ... — .68 ----- .88

Bab, fehér ........... ... — .24 ------.32
Bab. tarka .......... ... — .32 ------.36

Borsó, e g é s z ........... ... — .56 ------.68

„  feles ........... ... — .56 ------.64

Lencse ... — .48 ------.88

Dió, héjas ........... ... 1.40 —  1.80

Dióbél ................... ... 4.60 — 5.—

Mák ........................... ... — .68 ------.80

VII. P ó t k á v é k :
Frank */2 kg-os doboz per

doboz - ......................... — -88 — .92
Frank V* kg-os dobor per 

doboz  -  ....................— -44 — . 49

Alapítva 1910.

A C Z É L E D E
precíziós műszerészmester 

Gépjavító és szerelő műhelye 
Találmányok tervezése és kidolgo
zása. Fémmunkélatok készítése és 

javítása a legjutányosabb áron.
VII., AKácfa ucca 51-

TR IA S
vegy ip a r i vá lla lat 

Bpest, Rákóczi-u t 51. IV.
A já n l ja  -  Elsőrendű kozmetikai, 
Eau de Cologne, parfüm, púder, 
rúzs és egyéb illatszer készítményéit. 

OLAJOK kivonalok.
Kívánatra díjmentes mintacsomag

gal s z o l g á l u n k . ______

A  Sze ile r-cég  
jubileum a

Szeiler József vésnöki int. és dom- 
bornyomda, naptárgyár most ért el 
fennállásának 25-ik esztendejébe.

Szerény anyagi eszközökkel már 
2— 3 év alatt szép eredményeket és jó 
nevet biztosított magának munkájával, 
amikor a nagy háború alatt a harc
térről orosz fogságba esve. otthon üze
mében stagnált a munka, Oroszország 
déli részében a Kaukázusban, előbb 
mint egy állam i pénzverde vésnöke és 
egyik igazgatója szerzett elismerést, 
majd ez a politikai változás következ
tében megszűnvén, az ottani hatósá
goktól nyert szabályszerű iparengedély 
alapján igen szép vésnöki és fémdom- 
bornyomó üzemet rendezett be, amely
ben az u. n. fehér Denikin, majd Wran- 
gel hadseregének felszereléséhez a 
szükséges katonai fémárukat, gombo
kat, jelvényeket, sapkarózsákat készí
tette igen nagy mennyiségben. Üzemé
ben részben magyar hadifoglyokat, 
részben orosz munkásokat, összesen 
28 személyt foglalkoztatott addig, amig 
a hatalom a kommunisták kezébe ke
rült, akik azután ezt, a semmiből léte
sített, jó l berendezett, gépekkel felsze
relt üzemet saját kezelésbe vették s az 
alapító-tulajdonost —  el kell ismerni, 
nagyon udvariasan —  kitanácsolták a 
saját üzeméből egyetlen kopek kárta
lanítás nélkül. A z  üzem 3 hónap alatt 
megszűnt létezni.

Hazaérve 1920 végén a fogságból, 
itt újra elölről kellett kezdenie a mun
kát, am ely pár év múlva ismét meg
hozta a gyümölcsét. A  cég ismét igen 
jó helyet tudott magának biztosítani a 
szakmában, elsőrendű munkáival, szo
lid  és megbízható kiszolgálásával.

A z  üzem fokozatosan fe jlődvén , 8 
évvel ezelőtt az eddig a Német- és 
Csehországból behozott préselt fali
naptárak készítéséhez fogo tt: az ered
mény itt sem maradt el, amennyiben 
az elmúlt évben fali- és asztali reklám- 
naptárakból már több mint 450.000 
drb-ot készített és adott el. A z  e z  év 
ben eddig befolyt rendelések száma a 
mull év iv e l szemben ismét jelentékeny 
emelkedést mutat. Ezzel teljesen meg
szűnt ennek a cikknek külföldről való  
behozatala.

Készítm ényei között kiem elkedők a 
dombornyomásu, modern, ízléses le
vélpapírok, névjegyek, cégkártyák, rek
lámtáblák, a csokoládé-, cukorka, to
vábbá az illatszerszakmában haszná
latos árucímkék, továbbá a gyönyörű, 
művészi kivitelű és rendkívüli olcsó, 
szabadalmazott „Betlehem " fémkará
csony fadíszek ; ezeken kívül a bélyeg
zők, továbbá a papír, bőr, fémek nyo
mására szolgáló  réz- és acélvésések, 
bombonok sajtolásához szükséges hen- 
gerformák, a mosó- és pipereszappa
nok előállításához szükséges formák 
(stancák), úgyszintén ezüst- és arany
tárgyak. u. m. evőeszközök, dísztár
gyak, szelencék és hasonló tárgyak 
sajtoiásához szükséges formák, tőkék 
vésése.

A  vállalat életrevalósága mellett 
szól. hogy a mai gazdasági válság 
mellett is fejlődik, állandóan 20. a 
szezonban 40 személyt foglalkoztak 
ami különleges munkákról lévén - szó, 
ebben a szakmában nagy számnak 
mondható.



8 BAROSS-SZÖVETSEG 30 31 s z á m .

Hirdetm ény
Ke 38340 1935. A  budapesti kir. 

törv’ényszék közhírré teszi, hogy a Ré
vész La josné  szül. Rose Bella, mint a 
Révész és Társa  be nem jegyzett se
lyem és szövetáru kereskedés tulajdo
nosa budapesti flV .. Becsi ucca 5.) 
lakosra nézve a csődönkivül kényszer- 
egyezségi eljárást meginditotte. Vagyon
felügyelő dr. Teszler Dóra  budapesti 
(V .. Honvéd ucca 16.) ügyvéd. Bírósági 
jog i megbízott dr. Rozsa A n d or  
budapesti (IX.. Lónyay ucca 7.) ügyvéd. 
A  hitelezőknek követeléseiket 1935. 
évi aug. 7. napjáig írásban be kell jelen-

teniök az Országos Hitelvédő Egylet 
központjánál (V. Alkotmány-utca 8.) 
és felhívja a kir. törvényszék a hitele
zőket. hogy a netán létrejött magán- 
egyezség eileni észrevételeiket nz egyez
ségnek a Budapesti Közlönyben való 
közzétételét követő 15 nap alatt ugyan
itt írásban jelentsék be. A z  egyezségi 
eljárás megindítása irán'i kérelem elő
terjesztésének napja 1935. évi július 
hó 17. napja. A z egyezségi eljárás 
megindításának joghatálya 1935. évi 
julius hó 17. napján áll be.

Budapest. 1935 julius 17-én.

Dr. Mészáros s. k. kir. tv. bíró.

Közszállitások.
Esetleges felvilágosítások titkárságunknál a hivatalos órák alatt.

Hirdetés tárgya Hirdető i Határnap rrt.
n|),ZQM;

Tüzelőanyag -- --- - Közkórház igazg. Balussegvm m.
aug.

6 29
Benzin -- Székestöv. polgármestere. Bpesi 6 29
Építési anyagok M. kir. pénzügy min. Budape-t ti 29
Építkezés ... ... Javitónevelő int. igazg. Aszed u 29
Építkezés ... —  - O. 1 . I., Budapest i 27
Pergamenl pótló papír Székesfőváros polgármester. Bp. 7 29
Bérlet ... Polgármester. Újpest 7 29
Tüzelőanyag Polgármester. Nagykőrös i 29
Építkezés .............. Elöljáróság. Kondó 7 30
Tüzelőanyag --- Polgármester. Nagykőrös 7 30

K2 -i+TZ TáSSSaSBS1*33*3KTE*S«S HEH

K ö n y v e k , S zín h á zje g y e k
Pfeifer Ferdinánd (Zeid ler Testvérek) 

nem zeti könyvkereskedésbe*
Budapest* IV.. Kossuth Lajoa-u. 5.

íeh e '- í .őst, au tó
bu szok , '  _ e Ti ,:ck ,
:ü;í.o ::ö--, íocsoíc-uUtok, 
Veutiiofí — ie h - íé le
a rra a tiir i:;, ssivaüyisk, 
tű zo ltó sá g i e s  k ö z e g é s z 
s é g ü g y i s z e re k , k ö z t is z 
ta ság i esn i.ű zök .

Rl vái ó egyébb g y á r t m á n y o k :
Ipari h’ebilmotorok. Iokomobilok. 
mezőgazdasági gépek. traktorok, 
viznordt- és öntözőkocsik. K ülön
fé le  iia n gere ít áruk. acél- és 
vasöntvén> ck. öntött v a s c s ö v e k  
és karikás kályhák. ♦  J o b b á g y ,  
f é l e  t o l y t o n e g ó  k á  I y -  
hélnk f e i  ü i m u l h a t a t i a n o k  ! 
Tartalékaiké ír eszek mezőgazdasági 

gépekhez és automobilokhoz.

Magvar kir. á!i. 
a c é i -

VoS
e s  b é p g y á i  g k

B p es i, X- K öb án ya l-u í 21.
T e le fo n  : 4 6 -0 -2 0 .

B u d a p e s t  S z é k e s f ő v á r o s  
G y ó g y fü r d ő i  é s  G y ó g y í o r r á s a i

H A R M A TViZ
a  H u n g á r ia  g y ó g y fo r r á s  s z ó n  
s a v v a l  t e líte t t  v iz e . K a p h a tó  
m in d en ü tt. T e l e f o n :  5 3 - 0 - 0 3 .

D Á K  ADRiÜKi
X Featék-. lakk- és 
i  najctartasbeli cik- 
> kék szűk ségieté*

I  B u d a p e s t .  V i l i . .  K i s f a l u d y - u .  3 9 .  j  
: 31—2—5*. |

Képkeretek
H O F F M A N N  FER E N C  nel

B U D A P E S T ,
IV. Károly-krt. 28. IV. Gerlóczi-u. 5

Brunhuber t í r z t f f t T Z i
V il i . ,  B a r o s s -u t c a  61. Tel. 34-1-78. 
M űvészi elsőrangú fényképek, leve lező 

lapok, aquareil. olajfestmények.

J u tá n yo s  á ra k .
Baross tagok és azok  családtagjainak

10°/» k e d v e z m é n y .

LINGEL
BÚTOR „Sitiül:

ffk |D \M  CT IFJ W.-.l használt és uj mindeníélc
H K V E n & a  ü z le tb e r e n d e z é s , 
g y o rs m ér le g e k , jé g s z e k ré n y e k , sörpu ltok , 
m ü m árván ylapok , s z é k e k , irodabú to rok , 
b o rb é ly b e re n d e z é s  é s  e g y e s  b ú to r o k .  
V E S Z , E LA D , C S E R É L

MI R K I R, Mályás^iér 13

p E R S I L - H E N  K Q - A T  A
mosó és tisztilószert ajánljon minden \wvj.mt-k

M ELLIN G ER -fé le  „ C flS iN Ö "  pörkölt kávé a legjobb.

B ab, b o r s ó , le n c s e , nták
le g o lc s ó b b  á r b a n

Radó Pá l Vili.* R ökk  S z ilá r d  u c c a  21. T e l e f o n :  3 4 - 0 - 5 9

A  M A G Y A R  
IP A R  D IAD ALA

KAPHATÓ —8 — HARISNYA
M I N D E N  JÓ Ü Z L E T B E N

K  L E 1 M A L A D Á R  
á s v á n y v i z e k  nagykereskedése
v<-, S Z ö i 'íD Y  U C C A  9 4 . Telefon  13-9-52.

C S Ö V E K  F Ü R D Ő K Á D A K  M O S D Ó K
V íz v e z e té k i s z e r e lv é n y e k ,  horganylemez, h o rg a n y zo tt  
v a s le m e z .  M an n esm an n cső  é s  V a s k e ra s k e d e im i r.-t.
________________________________ B u d a p e s t ,  VI. . K i r á l y  u c c a  82 .

Naponia
FRISS TOJÁST

házhoz szállít
Grandifs Ferencné

Központi csarnok Telefon : 85-0-68.

Hirdessen a Barsss-Szaieteég iayiábzc I

Felelős szerkesztő : Tábory Gábor 
Kiadótulajdonos : Baross-Szövetség Ke

reskedő, Iparos és Rokonszakmák 
Országos Egyesülete.

Felelős kiadó dr. Domokos LöszhA

H e r c e g

s t e r i l é z y  husárugyár
A já n lja : K apu vár, Sopron  vm.
Kitűnő minőségű sonkáit, finom  
f e l v á g o t t a l ! ,  húskonzerveit és 

T E S T Ő R  ételizesitőit.

Ezer  á l dás t  j e l ent
az egészségre az Imperial fügékévé él
vezete. mert szavatolt tiszta íügébői 
lesz előállítva. Tápereje felülmúlhatatlan

D ik k  F id é l  é s  T á r s a ,  Budapest. 
IX.. Soroksári-út 102. Telefon : 37-5-47. 
Minden füszerkereskedésben kapható.

K.ETTER-étterem
X I . ,  H o r t h y  fvtik’ ó s - u i  4 8 .

Telefon  5 8  5  - 2 2 .
Úri tá r s a s á g o k  ia ln lk o z ó  h e ly e

l ’énteken s z e g e d i  h a lá s z lé  
D reh e r  s ö rö k . 

B a la ton i fa jb o ro k .
Mérsékelt árak.

M agya rország  arany koszo l u* 
m es ’e ie .  több  n-onyérrm  

tu lajdonosa

S zle zá k  Lá s zló
haran gércön lóde . haran*fe l- 

s ze re lés  és haranxlobgy.ir

BUDAPEST. VI. FRANG EPAN-U . 77 
és PETNEH ÁZY-U . 78 egyesített 

telken.
Gyár bejárata : VI. PE I'N E H ÁZ 'l- 

U TCA 78. alatt.
Telefon  ö l — 3 — 5 3 .

;'«yomaioU: Paulovits Imre künyvr»ion.J ben buciupest. VII., Nyár irca  6 - - Telefon - 37— 3 —13.
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